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DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le CY'~S remplit une fonction importante dans le
cadre de l'aide sociale dispensée au niveau communal.
La loi du 8 juillet 1976 a incontestablement redy-
namisé la politique locale d'aide sociale et favorisé le
développement de services sociaux adaptés aux be-
soins de notre temps.

L'expérience montre toutefois qu'en dépi t des struc-
tures de concertation et de contrôle prévues au sein
des administrations communales et des CPAS, la
répartition des compétences entre ces organes est à
l'origine de tensions entre les mandataires commu-
naux et ceux du CPAS dans de nombreuses com-
munes.

Les énormes problèmes budgétaires auxquels sont
confrontées la plupart des communes ainsi que l'ac-
croissement des dépenses des CPAS ne sont pas
étrangers à cette situation.

Le fait qu'ils ne soient guère associés à la mise en
œuvre de la politique sociale globale au niveau local
est la cause principale du mécontentement croissant
des mandataires communaux, qui sont en fait obligés
d'approuver le budget du CPAS sans pouvoir influer
sur la politique menée par celui-ci. De plus, le budget
du CPAS n'est généralement en équilibre que grâce à
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In het gerneentelijk welzijnsbeleid vervult het
OCMW een belangrijke functie. De wet van 8juli 1976
heeft onmiskenbaar een krachtige impuls gegeven
aan een vernieuwd lokaal welzijnsbeleid en de uitbouw
van een eigentijdse sociale dienstverlening.

De ervaring toont evenwel aan dat ondanks de
voorziene overleg- en toezichtstructuren tussen ge-
meente- en OCMW-besturen, de onderlinge bevoegd-
heidsverdelingen in vele gemeenten een spanningsveld
doen rijzen tussen de mandatarissen vangemeente en
OCMW.

De enorme begrotingsproblemen, waarmee vrijwel
alle gemeenten te kampen hebben en die gepaard
gaan met stijgende OCMW-uitgaven, zijn hieraan
niet vreemd.

Het gebrek aan inspraak in het globaal lokaal
sociaal beleid is de voornaamste oorzaak van een
groeiende misnoegdheid bij de gemeentelijke manda-
tarissen, die in feite verplicht worden de OCMW-
begroting goed te keuren zonder dat zij op het beleid
zelf een impact hebben. Een OCMW-begroting die
bovendien meestal slechts sluitend is door de inbreng

S. - 2505



· 1.'14/ I .90/91

l'apport d'une importante dotation cornrnunnlo, Les
conseillers communaux n'exercent qu'un contrôle in-
direct à ce niveau,

La plupart des critiques portent sur:
- l'accroissement des dépenses du CPAS qui

grèvent le budget communal;
la politique menée en matière de personnel;

- la gestion financière des institutions;
- la participation financière des bénéficiaires dans

certains services;
- l'opportunité de certaines dépenses du CPAS;
- la concurrence et Iemanque de coordination au

niveau de la politique sociale communale.
Il est clair que dans la plupart des communes, les

relations entre les instances communales et le CPAS
doivent être améliorées afin de permettre la mise en
œuvre d'une politique sociale plus cohérente. La col-
laboration pourrait être plus harmonieuse, si l'admi-
nistration communale était associée plus étroitement
à la politique du CPAS et si celui-ci était mieux
informé des possibilités de la commune.

L'administration communale et les instances du
CPAS ont en effet une tâche et des responsabilités
spécifiques en ce qui concerne la politique sociale de la
commune. C'est donc de commun accord qu'elles
doivent fixer les objectifs de cette politique, dans les
limites d'un budget en équilibre.

Une collaboration plus étroite entre les manda-
taires du CPAS et les mandataires communaux doit
former la base d'une approche nouvelle, consciente et
moderne des besoins urgents de la population. Une
telle approche doit s'accompagner d'une utilisation
efficace des moyens disponibles. La politique locale
d'aide sociale doit former un ensemble cohérent,
exempt de conflits de compétence, de toute concur-
renee et de chevauchements de compétences.

Il convient, en période de restrictions budgétaires,
de mener la politique la plus rationnelle possible, ce
qui implique que l'on évite la création de services
parallèles et le morcellement des compétences. Parmi
les problèmes évoqués ci-dessus, beaucoup ont pour
origine une certaine rivalité entre l'échevin de l'aide
sociale et le président du CPAS, rivalité qui détourne
beaucoup d'énergie et de moyens financiers de la
réalisation de l'objectif véritable de la politique d'aide
sociale, à savoir le bien-être social de la population.

Afin de remédier à cette situation et de promouvoir
une politique locale d'aide sociale aussi efficace que
possible, nous avons jugé opportun de réunir la fonc-
tion d'échevin de l'aide sociale et celle de président du
CPAS dans le chef d'une seule et même personne. On
constate en effet qu'actuellement, le président du
CPAS est bien souvent aussi conseiller communal. En
l'associant plus étroitement à la gestion communale,
on créera l'indispensable symbiose permettant de
mener une politique d'aide sociale sereine et efficace.
L'expérience acquise dans de nombreuses ASBL com-
munales, où la présidence échoit d'office à l'échevin
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vun eon belangrijko gerneentelijke dotatie. De eon-
troie van de gemeentoraadsleden is hierop slochts
indirect.

De meeste kritieken hebben betrekking op :
- de stijgende OCMW-uitgaven die de gemeente-

begroting bezwaren;
het gevoerde personeelsbeleid;

- het financieel beheer van de instellingen;
- de financiële tussenkomst van de begunstigden

in sommige dienstverleningen;
- de opportuniteit van sommige OCMW-uitgaven;
- de concurrentie en het gebrek aan coördinatie

in het gemeentelijk sociaal beleid.
Het is duidelijk dat in de grote meerderheid van de

gemeenten de betrekkingen tussen de gemeente en
het OCMWmoeten verbeterd worden om tot een meer
coherent lokaal welzijnsbeleid te komen. Een nauwere
betrokkenheid van de gemeentebesturen bij het
OCMW -beleid enerzijds, en een beter inzicht van de
OCMW-besturen in de gemeentelijke mogelijkheden
anderzijds kan tot een meer harmonieuze samenwer-
king bijdragen. .

Zowelhet gemeentebestuur als het OCMW-bestuur
hebben immers een eigen taak en verantwoorde-
lijkheid voor het gemeentelijk sociaal beleid. Beide
moeten zij derhalve in overleg dit beleid bepalen,
binnen de perken van een evenwichtig begrotingsbe-
leid.

Een nauwere samenwerking tussen OCMW- en
gemeentelijke mandatarissen moet de basis vormen
van een nieuwe, bewuste, eigentijdse aanpak van de
dringende behoeften en noden van de bevolking. Dit
moet gepaard gaan met doelmatige aanwending van
de beschikbare rrnddeien. Het plaatselijk welzijnsbe-
leid moet een samenhangend geheel vormen, wars
van bevoegdheidsconflicten, concurrentie en overlap-
pingen.

In een periode van budgettaire beperkingen dient
gestreefd te worden naar een zo rationeel mogelijk
beleid. Dit kan gerealiseerd worden door het voor-
komen van parallelle diensten en van een versnippe-
ring van bevoegdheden. Veel van deze problemen
ontstaan uit een naijver tussen de schepen van
welzijnszorg en de OCMW-voorzitter. Hierdoor gaan
veel energie en financiële middelen verloren voor het
eigenlijke doel, namelijk het maatschappelijk welzijn
van de burger.

Teneinde hieraan te verhelpen en een zo efficiënt
mogelijk lokaal welzijnsbeleid te realiseren wordt er
in dit voorstel van uitgegaan dat de functie van
schepen van welzijnszorg en OCMW-voorzitter best
in dezelfde handen worden gelegd. De praktijk be-
wijst dat momenteel, in zeer vele gevallen de OCMW-
voorzitter eveneens gemeenteraadslid is. Door de
OCMW-voorzitter nauwer te betrekken bij het ge-
meentelijk beleid ontstaat de noodzakelijke symbiose
waardoor een sereen en doelmatig welzijnsbeleid kan
worden gevoerd. De ervaring opgedaan bij vele ge-
meentelijke VZW'swaar de voor de materie bevoegde



competent pour la mutiöro coïncidant avec l'objet dt!
l'nssocint.ion confirmo 1(1 bien-fondé de cc choix,

Les missions respectives de lu commune et du
CPAS pourront aussi être définies avec clarté, sans
risque de douh1e emploi ou de concurrence.

Le CPAS pourra alors consacrer toute son attention
et toute son énergie à l'accomplissement de sa mission
spécifique, qui consiste à assurer des services sociaux.

L'extension de services existants, la création de
nouveaux services, la détermination des modalités de
leur gestion et la libération des crédits nécessaires au
sein de l'enveloppe budgétaire globale pourront être
décidées, en toute sérénité, dans le cadre d'une concer-
tation entre le CPAS et l'administration communale,
sans que n'apparaissent de nouvelles tensions.

Les dispositions modifiant les articles énumérés ci-
après de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres
publics d'aide sociale ont pour but:

1. de promouvoir une politique communale harmo-
nieuse en matière d'aide sociale;

2. d'améliorer le contrôle budgétaire et financier;

3. de garantir le financement des CPAS;
4. d'éviter les initiatives faisant double emploi et le

gaspillage de moyens;
5. de rationaliser la collaboration entre le CPAS et

les services communaux et d'accroître la mobilité
entre le personnel du CPAS et le personnel commu-
nal.

Nous proposons à cet effet:
1. de désigner d'office l'échevin chargé de l'aide

sociale comme président du CPAS;

2. d'instaurer une interdiction de cumul entre les
fonctions de conseiller communal et de membre du
conseil de l'aide sociale;

3. de permettre la fusion des services adminis-
tratifs généraux de la commune et du CPAS, en vue
d'assurer une gestion plus efficace et plus rigoureuse.
Cette fusion concernerait notamment le service du
personnel, le service juridique, le service chargé des
marchés publics, les services techniques, le service
des bâtiments, ... ;

4. de permettre l'octroi d'avances de trésorerie au
CPAS, pour qu'il puisse satisfaire à ses obligations
financières;

5. de soumettre le cadre organique du CPAS à l'ap-
probation du conseil communal.

Cette structure implique la suppression de la pos-
sibilité de créer des CPAS intercommunaux.

La pratique montre d'ailleurs que cette possibilité
n'est pas exploitée, notamment par suite de la création
d'entités communales plus grandes en 1977.

Le statut spécial qui s'applique aux communes de la
péri phérie, à Fouron et à Comines- Warneton, en vertu
de la loi du 9 août 1988, est maintenu tel quel.

schepon umbtshulve hot voorzitterschap waarneernt,
st,aaft deze visie.

Op die wijze kunnen de gerneentelijke en deOCMW-
taken zonder gevaar van dubbel gebruik of concurren-
tie duidelijk atgebakend worden.

Het OCMW kan aldus al zijn aandacht en energie
wijden aan zijn specifieke opdracht, namelijk de
maatschappelijke en sociale dienstverlening.

Uitbreiding of oprichting van nieuwe diensten,
hun beheersvormen en het uittrekken van de nodige
financiële middelen binnen de globale begrotingsen-
veloppe kunnen rustig tussen OCMW en gemeente-
bestuur overlegd worden, zonder nieuwe spannings-
velden te scheppen.

De bepalingen tot wijziging van de hierna opgesomde
artikelen van de wet van 8 juli 1976 betreffende de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn hebben
tot doel:

1. een harmonieus gemeentelijk welzijnsbeleid te
bevorderen;

2. het budgettair en financieel toezicht te verbe-
teren;

3. de financiering van het.OCMW te waarbcrgen;
4. dubbel gebruik van initiatieven en verspilling

van middelen te voorkomen;
5. de samenwerking tussen OCMW en gemeente-

lijke diensten te rationaliseren en de mobiliteit tussen
het gemeentelijke en OCMW-personeel te verbeteren.

Daartoe wordt voorgesteld:
1. de schepen belast met het lokaal maatschappe-

lijk welzijn ambtshalve aan te stellen als OCMW-
voorzitter;

2. een cumulverboo in te voeren tussen gemeente-
en OCMW-raadslid;

3. de mogelijkheid tot samenvoeging van de alge-
mene administratieve diensten van gemeente en
OCMW met het oog op een efficiënter en zuiniger
beheer bv. een gezamenlijke personeelsdienst,juridi-
sche dienst, dienst belast met de overheidsopdrach-
ten, technische diensten, dienst voor gebouwen, ... ;

4. de mogelijkheid tot het toekennen van thesau-
rievoorschotten aan het OCMW om de financiële
verplichtingen te kunnen vervullen;

5. het goedkeuren van het OCMW-personeelskader
door de gemeenteraad.

Deze structuur impliceert de afschaffing van de
mogelijkheid tot oprichting van intercommunale
OCMW's.

De praktijk heeft trouwens aangetoond dat hiervan
geen gebruik wordt gemaakt, mede ingevolge de
schaalvergroting van de gemeenten in 1977.

De bijzondere regeling voor de randgemeenten,
Voeren en Komen-Waasten, vastgelegd bij de wet van
9 augustus 1988, wordt ongewijzigd behouden.
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COM.M.I~NTAIR,E DES ARTICLES

Article I'"

Les principales modifications apportées à l'article 6
de la loi du 8jui11et 1976 organique des centres publics
d'aide sociale concernent la présidence du CPAS, qui
sera désormais assumée d'office par l'échevin des af-
faires sociales.

Parallèlement, le nombre de membres du conseil de
l'aide sociale est réduit d'une unité.

La désignation d'office de l'échevin des affaires
sociales à la présidence du CPAS permet d'atteindre
un des objectifs principaux de la présente proposition
de loi, à savoir la conduite d'une politique communale
de l'aide sociale cohérente, qui s'inscrive dans le cadre
d'une politique budgétaire rationnelle.

Art. 2

Une incompatibilité supplémentaire est ajoutée au
littera b) de l'article 9 de la loi du 8 juillet 1976. Les
conseillers communaux ne pourront dorénavant plus
faire partie du conseil de l'aide sociale. Cette interdic-
tion devrait accroître encore l'indépendance du con-
seil vis-à-vis des instances politiques communales.

La collaboration avec la commune et la réalisation
d'une politique sociale intégrée sont garanties par le
président du CPAS.

Le littera e) est adapté en fonction des dispositions
des le'" de réformes institutionnelles.

Art.5

Cet article dispose que l'échevin assume la
présidence à partir du moment où il prête le serment
d'échevin prescrit par l'article 80 de la nouvelle loi
communale.

Le président du CPAS sera dès lors en fonction
avant l'installation du nouveau conseil de l'aide so-
ciale.

Art. 8

Cet article règle la fin du mandat du président ainsi
que l'absence temporaire ou l'empêchement. Du fait
que le président est en même temps échevin et qu'il
doit être désigné expressément par le collège des
bourgmestre et échevins, les dispositions de la loi
communale sont indirectement d'application en la
matière.
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COl' lMEN'fAAR BIJ DE ARTIKELEN

Artikel I

De voornaamste wijzigingen van artikel 6 van de
wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn houden verband met
het voorzitterschap van het OCMW. Dit voorzitter-
schap wordt voortaan ambtshalve waargenomen door
de schepen voor sociale zaken.

Gelijktijdig hiermee werd het aantalleden voor de
raad voor maatschappelijk welzijn verminderd met
een.

Door de schepen van sociale zaken ambtshalve te
belasten met het OCMW -voorzitterschap kan een van
de voornaamste doelstellingen van dit wetsvoorstel
gerealiseerd worden, namelijk een samenhangend
gemeentelijk welzijnsbeleid binnen het kader van een
rationeel begrotingsbeleid tot stand brengen.

Art.2

In artikel 9 van de wet van 8 juli 1976 wordt in
littera b) een bijkomende onverenigbaarheid in-
gevoegd. Voortaan kunnen gemeenteraadsleden geen
deel meer uitmaken van de raad voor maatschappe-
lijk welzijn. Hierdoor wordt de raad nog onafhanke-
lijker ten aanzien van de gemeentelijke politieke
besluitvorming.

De samenwerking met de gemeente en de realisatie
van een geïntegreerd sociaal beleid worden gegaran-
deerd door de voorzitter van het OCMW.

Littera e) werd aangepast aan de bepalingen van de
staatshervorrning.

Art.5

Dit artikel bepaalt dat de schepen het voorzitter-
schap waarneemt vanafhetogenblik dat hij als schepen
de eed aflegt voorgeschreven bij artikel 80 Nieuwe
Gemeentewet.

De voorzitter van het OCMW zal aldus in functie
zijn vooraleer de nieuwe raad voor maatschappelijk
welzijn zal worden geïnstalleerd.

Art.8

In dit artikel wordt het einde van het voorzitters-
ambt en de tijdelijke afwezigheid of de verhindering
geregeld. Doordat de voorzitter gelijktijdig schepen is
en hij uitdrukkelijk door het college van burgemeester
en schepenen moet worden aangeduid, zijn onrecht-
streeks de bepalingen van de gemeentewet hierop van
toepassing.



Art.9

La réglementation en vigueur est maintenue pour
les communes de Fourons et de Comines-Warneton.
Comme ces dispositions ne sont d'application que
depuis un terme de mandat, il était logique, en atten-
dant de disposer de données supplémentaires, de
limiter les modifications à un minimum dans ce
domaine.

Le seul changement concernant ces communes sera
l'incompatibilité entre le mandat de conseiller com-
munal et celui de membre du conseil de l'aide sociale.

La procédure à respecter en cas de décès du président
ou lorsque son mandat prend fin pour un motif autre
que le renouvellement complet du conseil (p. ex. en cas
de démission) est désormais analogue à celle qui est
applicable en cas d'absence de président lors de l'ins-
tallation du conseil de l'aide sociale après son renou-
vellementcomplet parce que l'autorité compétente n'a
pas encore procédé à la nomination du président.

Art. 12

Le président sera désormais rémunéré par le biais
du traitement des échevins. Pour les communes
périphériques ainsi que les communes de Comines-
Wameton et de Fourons le président est rémunéré
conformément à l'article 9 de la présente proposition.

Art. 14

Cet article introduit la notion de « service spéci-
fique ,. Par service spécifique, il convient d'entendre
notamment le service social, l'hôpital, la maison de
repos ... Le conseil de l'aide sociale est tenu de répartir
son personnel entre les services propres au CPAS.
Lorsqu'il s'agit de services qui ne doivent pas être
spécifiquement créés pour un CPAS, de services tech-
niques ou de services administratifs généraux, des
accords peuvent être conclus entre le conseil de l'aide
sociale et le conseil communal en vue de l'organisation
desdits services. Le personnel de ces services fait
partie du personnel communal. Cela permettra non
seulement de réaliser des économies à moyen terme,
mais également de fusionner deux petits services et de
créer ainsi des structures plus larges au sein desquelles
le personnel aura plus de possibilités d'accroître sa
spécialisation et plu- de possibilités de faire carrière.
La tutelle administrative spéciale, à savoir l'avis du
Collège des bourgmestre et échevins et l'approbation
du gouverneur, est remplacée par l'approbation par le
conseil communal.
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AI't. B

VOOI' de randgerneenten en do gomecntcn Voeren
en Komen-Waasten werd de bestaande regeling be
houden. Daar deze bepalingen slechts één terrnijn zijn
toegepast, was het, in afwachting van meer gegevens,
logischer om hier de wijzigingen tot een minimum te
beperken.

De enige verandering die voor deze gemeenten zal
gelden is de onverenigbaarheid tussen het mandaat
van gemeenteraadslid en dat van OCMW-raadslid.

De regeling in geval van overlijden en beëindiging
van het voorzitterschap om een andere reden dan de
algehele vernieuwing van de raad (bv, omwille van
ontslag) wordt voortaan op analoge manier geregeld
als bij afwezigheid van een voorzitter bij de installatie
van de OCMW-raad na algehele vernieuwing omdat
de bcvoegde overheid nog niet overging tot de bence-
ming van de voorzitter.

Art.12

De bezoldiging van de voorzitter wordt voortaan
geregeld via de vergoeding van de schepenen. Voor de
randgemeenten en de gemeenten Komen-Waasten en
Voeren wordt de vergoeding van de voorzitter bepaald
in artikel 9 van het voorstel.

Art.14

Door dit artikel wordt het begrip « speeifieke dienst"
ingevoegd. Onder spccifieke dienst moet onder meer
begrepen worden de sociale dienst, het ziekenhuis,
het rusthuis ... De raad voor maatschappelijk welzijn
wordt verplicht om zijn personeelsformatie te verde-
len over de diensten die eigen zijn aan het OCMW.
Wanneer het over diensten handelt die niet specifiek
voor een OCMW dienen te worden opgericht, de tech-
nische en algemene administratieve diensten, dan
kunnen tussen de OCMW-raad en de gemeenteraad J-
akkoorden worden afgesloten voor de organisatie van
deze diensten. Het personeel van deze diensten be-
hoort tot het gemeentepersoneel. Niet alleen zal dit op
middellange termijn tot een besparing leiden, het zal
ook aanleiding geven tot de versmelting van twee
kleinere diensten waardoor er in de grotere struc-
turen ruimte zal zijn voor het personeel om zich nog
meer te specialiseren en waardoor er meer carrière-
mogelijkheden komen. Het bijzonder administratief
toezicht, namelijk advies van het College van Burge-
meester en Schepenen en de goedkeuring van de
gouverneur wordt vervangen door de goedkeuring
door de gemeenteraad.
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Artt, 15 et Hl

Le statut disciplinaire du personnel communal
s'applique par analogie au personnel du CPAS. Pal'
souci d'uniformité, nous avons opté pour la technique
de la référence, en précisant toutefois que l'actuel
article 52 de la loi organique des CPAS est maintenu
dans ses grandes lignes. En d'autres termes, les déci-
sions infligeant, par voie de mesure disciplinaire, une
suspension d'au moins trois mois ou la révocation
restent soumises à l'avis du collège des bourgmestre
et échevins ainsi qu'à l'approbation de la députation
permanente. L'article 31 de la loi organique des CPAS
n'étant pas modifié, le conseil de l'aide sociale se
réunira à huis clos, même lorsque des affaires discipli-
naires y sont examinées.

Art.22

La formule d'après laquelle le procès-verbal doit
être dressé doit fournir un aperçu de la situation des
imputations à chaque poste budgétaire, ce qui permet
de mieux suivre l'évolution des moyens financiers du
CPAS.

Art.24

L'article 24 de la proposition vise à prévoir la
possibilité pour les communes d'accorder des avances
afin d'éviter ou de surmonter des difficultés tempo-
raires de liquidités du CPAS. Celui-ci ne peut en effet
pas toujours percevoir le paiement de certaines pres-
tations dans le mois, notamment en ce qui concerne la
distribution de repas. Il est dès lors prévu que la
commune peut créer un poste budgétaire qui ne peut
excéder le quart du montant prévu pour le CPAS au
budget de l'année précédente et sur lequel ces avances
sont imputées. Ces avances ne peuvent donc excéder
le quart de la dotation inscrite l'année précédente
dans les dépenses de la commune. Le § 3 de l'actuel
article 106 de la loi organique des CPAS ne précise pas
quand et comment cet ajustement doit s'opérer. Nous
souhaitons dès lors compléter ce paragraphe par une
disposition précisant qu'il doit être procédé à cet ajus-
tement lors de la première modification budgétaire,
qu'elle concerne la commune ou le CPAS, suivant
l'approbation des comptes du CPAS par le conseil
communal.

Art.26

Cet article abroge un grand nombre de dispositions
relatives aux centres publics intercommunaux d'aide
sociale. D'autres articles de la présente proposition

Artt. lö en Hl

Hot tuchtrochtelijk statuut vun hot gomeenteper-
soneel is van overeenkomstige toepassing op het
OCMW-personeel. Om een zogroot mogelijke eenvor-
migheid te bereiken werd geopteerd VOOl' de ver-
wijzingstechniek. Wel wordt bepaald dat het huidige
artikel 52 OCMW-wet in grote lijnen behouden blijft,
namelijk de beslissing waarbij bij tuchtmaatregel een
schorsing van ten minste drie maanden ofde afzetting
wordt uitgesproken, blijft onderworpen aan het ad-
vies van het College van Burgemeester en Schepenen
en de goedkeuring van de Bestendige Deputatie.
Aangezien er geen wijziging aangebracht werd aan
artikel 31 OCMW-wet zal de OCMW-raad, ook indien
er tuchtzaken behandeld worden, vergaderen met
gesloten deuren.

Art.22

Het formulier :op basis waarvan het PV moet
opgesteld worden, dient een overzicht te geven van de
stand van de aanrekening op elke begrotingspost. Dit
laat tee de evolutie van de financiële middelen van het
OCMW beter te volgen.

Art.24

Artikel 24 van het voorstel beoogt de mogelijkheid
te voorzien dat de gemeente voorschotten kan ver-
strekken om tijdelijke liquiditeitsproblemen van het
OCMW te voorkomen of te overbruggen. Het OCMW
kan immers niet steeds de inkomsten van bepaalde
dienstverlemngen binnen de maand recupereren
bijvoorbeeld bij het verstrekken van maaltijden.
Daarom wordt voorzien dat de gemeente een begro-
tingspost kan inschrijven, die maximaal een vierde
bedraagt van het bedrag dat op de begroting van het
voorgaande jaar was ingeschreven voor het OCMW en
waarop deze voorschotten worden aangerekend. Deze
voorschotten kunnen dus niet meer bedragen dan een
kwart van de dotatie die het voorgaande jaar op de
uitgavenbegroting van de gemeente was ingeschre-
ven. § 3 van het huidige artikel 106 OCMW-wet
bepaalt niet wanneer en hoe de aanpassing dient te
gebeuren. Daartoe wordt deze paragraaf aangevuld
met de bepaling dat deze aanpassing dient te gebeuren
bij de eerste begrotingswijziging, zowel van de ge-
meente als van het OCMW, die volgt op de goedkeu-
ring door de gemeenteraad van de rekeningen van het
OCMW.

Art. 26

Dit artikel heft een groot aantal bepalingen op in
verband met intercommunale OCMW's. Ook in an-
dere artikelen van dit voorstel werden hieromtrent



apportent également certaines tuodificntions 1\ ccl
égard, notamment les articles 1"",2(', a, 4, s. 7. Hl, 11,
1:3. 17, 18, 19, 20. 21, 23, 24, 1°, 25. 28. 2H et ao,
L'article 10 de la loi est abrogé étant donné que le
mandat de conseiller communal sera désormais in-
compatible avec celui de membre du conseil de l'aide
sociale (voir également article 2).

Art.27
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WI,lZlgIllg01 uangebrueht onder andore in de artikelen
1,2°,3,4,6,7.10, Il, 13, 17, 18, 19,20,21,23,24, 1°,
25. 28, 29 en 30. Artikel 10 van de wet wordt opge-
heven omdat voortaan het mandaat van gemeen-
teraadslid onverenigbaar is met dat van OCMW·
raadslid (zie ook artikel 2).

Art.27

Le président du CPAS étant désormais un échevin, Omdat de OCMW-voorzitter voortaan een schepen
Ie nombre d'échevins des communes est augmenté· is, wordt het aantal schepenen in de gemeenten ver-
d'une unité. hoogd met een eenheid.

Art. 31

Cet article concerne l'entrée en vigueur de la loi,
fixée au lendemain des plus prochaines élections
communales, qui coïncident avec le renouvellement
des conseils de l'aide sociale.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

A l'article 6 de la loi du 8juillet 1976 organique des
centres publics d'aide sociale, modifié par la loi du
16 juin 1989, sont apportées les modifications suivan-
tes:

1. le § 1cr est remplacé par la disposition suivante:
« § 1er• Le centre public d'aide sociale est adminis-

tré par un conseil de l'aide sociale composé de :

10
- un président, qui est l'échevin désigné par le

collège des bourgmestre et échevins;
20

- 8 membres pour une population ne dépas-
sant pas 15 000 habitants;

- 10 membres pour une population de 15001
à 50 000 habitants;

- 12 membres pour une population de 50 001
à 150000 habitants;

- 14 membres pour une population de plus de
150 000 habitants.

Chaque membre effectif a un ou plusieurs sup-
pléants.

2. au § 3, les mots « du ou des conseils communaux
qui éliront» sont remplacés par les mots II du conseil
communal qui élira ».

Art.31

Di! artikel bepaalt de inwerkingtreding. Deze wordt
vastgesteld na de eerstvolgende gemeenteraadsver-
kiezingen en de daarbij gepaard gaande vernieuwin-
gen van de OCMW-raden.

F.BOSMANS

WETSVOORSTEL

Artikell

In artikel 6 van de organieke wet van 8 juli 1976
betreffende de openb.rre centra voor maatschappelijk
welzijn, gewijzigd bij de wet van 16juni 1989, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1. § 1wordt vervangen door de volgende bepaling:
« § 1. Het openbaar centrum voor maatschappelijk

welzijn wordt bestuurd door een raad voor maatschap-
pelijk welzijn bestaande uit:

10
- een voorzitter, dit is de door het College van

Burgemeester en Schepenen aangewezen schepen;
2° - 8 leden voor een bevolking die de 15 000

inwoners niet overschrijdt;
- 10 leden voor een bevolking van 15001 tot

50 000 inwoners;
- 12 leden voor een bevolking van 50 001 tot

150 000 inwoners;
- 14 leden voor een bevolking van meer dan

150000 inwoners.
Elk werkend lid heeft een of meer opvolgers. »

2. in § 3 worden de woorden « of gemeenteraden »

geschrapt.
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Art. 2

A l'article 9 de la même loi, modifié pal' la loi du
29 décembre 1988, sont apportées les modifications
suivantes:

1° le littera b est remplacé par la disposition
suivante:

«b) le bourgmestre, les échevins, les conseillers
communaux ainsi que les membres des collèges de
fédérations de communes et d'agglomérations, à l'ex-
ception de l'échevin désigné par le collège des
bourgmestre et échevins comme président du conseil
de l'aide sociale; »

2° le littera e est remplacé par la disposition
suivante:

«e) les membres du personnel de l'Etat, des Com-
munautés, des commissions communautaires ou de la
commission communautaire commune prévue à l'ar-
ticle 60 de la loi spéciale du 12janvier 1989 relative
aux institutions bruxelloises et des provinces qui sont
chargés d'une fonction de direction et qui participent
directement à l'exercice du contrôle ou de la tutelle sur
le centre intéressé, ainsi que 1", personnel de la com-
mune desservie par le centre, à l'exception du person-
nel de l'enseignement communaL»

Art.3

A l'article 11 de la même loi, modifié par la loi du
16 juin 1989, sont apportées les modifications suivan-
tes:

P at; § 1er, les mots « de la commune, siège du
centre » sont supprimés.

20 au § 2, le mot « local» est supprimé.

Art.4

L'article 12,première phrase, de la même loi,modifié
par la loi du 29 décembre 1988, est remplacé par la
disposition suivante: «L'élection des membres du
conseil de l'aide sociale a lieu en séance publique le
troisième lundi qui suit l'installation du conseil com-
munal tenu de procéder à l'élection du conseil de l'aide
sociale »,

Art.5

A l'article 19 de la même loi, avant le premier
alinéa, est insérée la phrase suivante: « Le mandat de
président du conseil de l'aide sociale prend cours au
moment où l'échevin désigné par le collège des bourg-
mestre et échevins prête serment conformément à
l'article 80 de la nouvelle loi communale ».

I K I

AI't.2

In artikel 9 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet
van 29 december 1988, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° de littera b wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« b) de burgemeester, de schepenen, de gemeen-
teraadsleden en de leden van de colleges van federa-
ties van gemeenten en agglomeraties, behoudens de
schepen door het College van Burgemeester en
Schepenen aangewezen als voorzitter van de raad
voor maatschappelijk welzijn; »

2° de littera e wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« e) de leden van het personeel van het Rijk, de
Gemeenschappen, de Gemeenschapscommissies ofde
Gemcenschappelijke Gemeenschapscommissie
bepaald in artikel 60 van de bijzondere wet van 12
januari 1989 met betrekking tot de Brusselse Instel-
lingen en de provincies, die belast zijn met een lei-
dinggevende functie en rechtstreeks deelnemen aan
het uitoefenen van de controle of het toezicht op het
betrokken centrum alsmede het personeel van de door
het centrum bediende gemeente, met uitzondering
van het personeel van het gemeentelijk onderwijs. »

Art.3

In artikel11 van dezelfde wet, gewijzigd-bij de wet
van 16 juni 1989, worden de volgende. wijzigingen
aangebracht:

l°in § 1 worden d" woorden « van de gemeente,
waar de zetel van het centrum gevestigd is » geschrapt;

2° in §2 wordt het woord « plaatselijk » geschrapt.

Art.4

Artikel12, eerste volzin, van dezelfde wet, gewijzigd
bij de wet van 29 december 1988, wordt vervangen
door de volgende bepaling: «De verkiezing van de
leden van de raad voor maatschappelijk welzijn heeft
plaats in openbare vergadering de derde maandag
nadat de gemeenteraad, die tot de verkiezing van de
raad voor maatschappelijk welzijn moet overgaan,
geïnstalleerd is »,

Art. 5

Voor artikel19, eerste lid, van dezelfde wet wordt
de volgende volzin ingevoegd: « Het mandaat van de
voorzitter van de raad voor maatschappelijk welzijn
vangt aan vanafhet afleggen van de eed overeenkom-
stig artikel 80 van de nieuwe gemeentewet door de
schepen aangewezen door het College van Burge-
meester en Schepenen »,



Art. (l

A l'article 20 de la même loi, sont apportées les
modifications suivantes:

1. au premier alinéa, les mots « de la commune
siège du centre» sont supprimés;

2. au deuxième alinéa, les mots « de la commune
siège du centre et en présence du secrétaire de cette
commune» sont remplacés par les mots « et en présence
du secrétaire communal".

Art.7

A l'article 21, premier et sixième alinéas, les mots
« de la commune siège du centre» sont supprimés.

Art.8

L'article 25 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante: « Article 25. - Le conseil de
l'aide sociale est présidé par l'échevin qui a l'aide
sociale dans ses attributions.

Le mandat du président prend fin au moment où
son mandat d'échevin prend fin.

En cas d'absence ou d'empêchement temporaires
du président, ses fonctions sont assurées par un autre
échevin désigné à cet effet par le collège des bourg-
mestre et échevins».

Art.9

L'article 25bis de la même loi, inséré par la loi du
9 août 1988, est remplacé par la disposition suivante:
« Article 25bis. - Par dérogation à l'article 6, § 1er, et
à l'article 25, le président du conseil de l'aide sociale
des communes périphériques visées à l'article 7 des
lois sur l'emploi des langues en matière administra-
tive, coordonnées le 18 juillet 1966, et des communes
de Comines-Warneton et de Fourons est nommé parmi
les membres du conseil et sur proposition de celui-ci
par l'autorité communautaire compétente.

Son mandat prend cours au moment où il prête le
serment visé à l'article 20 entre les mains du gouver-
neur de province. Lorsqu'au moment de l'installation
du conseil après son renouvellement intégral, le pré-
sident n'est pas encore nommé, en cas de décès ou lors-
que son mandat prend fin pour une raison autre que
le renouvellement intégral du conseil, le conseil désigne
un de ses membres pour exercer la fonction de président
en attendant cette nomination.
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Art, fi

In urtikel 20 van dezolfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

l°in het eerste lid worden de woorden « van de
gemeente waar de zetel van het centrum gevestigd is »

geschrapt;
2° in het tweede lid worden de woorden « van de

gemeente waar het centrum zijn zetel heeft en in
aanwezigheid van de secretaris van die gemeente »

vervangen door de woorden « en in aanwezigheid van
de gemeentesecretaris ».

Art.7

In artikel21 van dezelfde wet worden in het eerste
en het zesde lid de woorden « van de gemeente waar de
zetel van het centrum gevestigd is » geschrapt,

Art. 8

Artikel 25 van dezelfde wet wordt vervangen door
de volgende bepaling: « Artikel25. - De raad voor
maatschappelijk welzijn wordt voorgezeten door de
schepen die het maatschappelijk welzijn onder zijn
bevoegdheid heeft.

Aan dit voorzittersambt wordt een einde gesteld op
het ogenblik dat zijn schepenambt een einde neemt.

Bij tijdelijke afwezigheid of verhindering wordt
zijn ambt waargenomen door een andere schepen,
daartoe door het College van Burgemeester en Sche-
penen aangewezen ».

Art.9

Artikel 25bis van dezelfde wet, ingevoegd door de
wet van 9 augustus 1988, wordt vervangen door de
volgende bepaling: « Artikel 25bis. - In afwijking
van artikel6, § 1,en artikel25 wordt de voorzitter van
de raad voor maatschappelijk welzijn van derandge-
meenten bedoeld in artikel 7 van de wetten op het ge-
bruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd
op 18 juli 1966, en van de gemeenten Komen-Waasten
en Voeren, door de bevoegde gemeenschapsoverheid
op voorstel van de raad benoemd uit de leden van de
raad.

Het mandaat van de voorzitter vangt aan wanneer
hij de in artikel 20 voorgeschreven eed aflegt in
handen van de provinciegouverneur. Wanneer bij de
installatie van de raad na een algehele vernieuwing
geen voorzitter is benoemd, in geval van overlijden of
wanneer aan zijn mandaat een einde komt om een
andere reden dan de algehele vernieuwing van de
raad, wijst de raad een raadslid aan om, in afwachting
van die benoeming het ambt van voorzitter waal' te
nemen.
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En ens d'absence ou d'empêchement temporaires
du président, ses fondions sont assurées pnrlc membre
du conseil qu'il désigne, A défaut d'une telle désigna-
tion, le conseil désigne un remplaçant parmi ses mem-
bres et, en attendant cette désignation, les fonctions
de président sont exercées par le doyen d'âge.

Dans les limites et selon les conditions et modalités
d'octroi déterminées par le Roi, le conseil de l'aide
sociale peut accorder un traitement à son président.

Dans le cas où un membre du conseil de l'aide so-
ciale remplace le président pour un terme ininter-
rompu d'un mois au moins, un traitement lui sera
alloué.

Le Roi fixe les règles à appliquer en ce qui concerne
le calcul de ce traitement, la continuation du paiement
du traitement du président élu et l'incidence de ces
paiements en matière de pension.

Hormis en cas de démission, les fonctions du pré-
sident prennent fin en même temps que prend fin son
mandat de membre du conseil »,

Art. la

A l'article 26, § 1er, premier alinéa, de la même loi,
'modifié par l'arrêté royal n" 244 du 31 décembre 1983,
les mots « de la commune siège du centre public d'aide
sociale » sont supprimés.

Art. II

A l'article 29, troisième alinéa, de la même loi, les
mots « de la commune siège du centre» sont suppri-
més.

Art.12

L'article 38, premier aliriéa, est remplacé par la
disposition suivante :

« Dans les limites et selon les conditions et modali-
tés d'octroi déterminées par le Roi, le conseil de l'aide
sociale peut accorder des jetons de présence à ses
membres ".

Art. 13

A l'article 40 de la même loi, sont apportées les
modifications suivantes:

1. à la première phrase du deuxième alinéa, les
mots « ou aux conseils communaux intéressés" sont
supprimés;

2. au troisième alinéa, les mots « un ou plusieurs
conseils communaux» sont remplacés par les mots
« le conseil communal ».
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Bi] tij(h:ijkll ufwezighcid of verhlndering van de
voorzitter wordt zijn arnbt wnargenomen door het lid
van de raad dut door hem wordt aangewezeu. Bij
gebrek aan zulke aanwijzing duidt de l'nad onder zijn
leden een plaatsvervanger aan en wordt, zo nodig in
afwachting van die aanduiding, het ambt van voorzit-
ter waargenomen door het oudste lid in jaren.

Binnen de perken en volgens de voorwaarden en
modaliteiten door de Koning bepaald, kan de raad
voor maatschappelijk welzijn een bezoldiging toeken-
nen aan zijn voorzitter.

Wanneer een lid van de raad voor maatschappelijk
welzijn de voorzitter bestendig vervangt gedurende
ten minste een maand, wordt hem een bezoldiging
uitbetaald.

De Koning bepaalt de regelen voor de berekening
van deze wedde en van de verdere uitkering van de
wedde van de verkozen voorzitter, evenals de invloed
van die uitkeringen op de pensioenvorming,

Het ambt van de voorzitter neemt een einde, be-
houdens in geval van ontslag, tegelijkertijd als zijn
mandaat van raadslid een einde neemt ».

Art. la

In artikel 26, § 1, eerste lid, gewijzigd bij het ko-
ninklijk besluit n' 244 van 31 december 1983, worden
de woorden « van de gemeente waar de zetel van het
openbaar centrum voormaatschappelijk welzijn geves-
tigd is » geschrapt.

Art. II

In artikel29, derde lid, van dezelfde wet worden de
woorden « van de gemeente waar de zetel van het
centrum gevestigd is » geschrapt.

Art.12

Artikel 38, eerste lid, wordt vervangen door het
volgende lid :

« Binnen de perken en volgens de voorwaarden en
modaliteiten van toekenning door de Koning bepaald,
kan de raad voor maatschappelijk welzijn een presen-
tiegeld toekennen aan zijn leden » •.

Art.13

In artikel 40 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1. in het tweede lid, eerste zin, worden de woorden
« betrokken gemeenteraad of gemeenteraden » ver- .
vangen door het woord « gemeenteraad »;

2. in het derde lid worden de woorden « één of
meerdere gemeenteraden » vervangen door de woor-
den « de gemeenteraad ".



Art. 14

A l'article 42 de ln même loi. modifiée pHI' la loi du
31 juillet 1984 et pal' l'arrêté royal n'' 430 du 5 août
1986, sont apportées les modifications suivantes:

1. le premier alinéa est remplacé par l'alinéa
suivant:

« Le conseil de l'aide sociale fixe le cadre du person-
nel des services qui relèvent spécifiquement de sa
compétence. Outre les fonctions prévues à l'article
précédent, ce cadre comprendra au moins un tra-
vailleur social. »

2. au dixième alinéa, les mots « l'avis du collège des
bourgmestre et échevins, ainsi qu'à l'approbation du
gouverneur de province. L'avis sera censé être favo-
rable s'il n'a pas été porté à la connaissance du
gouverneur dans les trente jours de la réception du
dossier » sont remplacés par les mots « l'approbation
du conseil communal »,

3. un alinéa, libellé comme suit, est ajouté in fine:
« En ce qui concerne l'administration générale et les
services techniques ou non spécifiques du centre public
d'aide sociale, des accords peuvent être conclus entre
le conseil de l'aide sociale et le conseil communal
concernant l'organisation des services. Les membres
du personnel qui sont visés par ces accords sont
intégrés au cadre du personnel de l'administration
communale ".

Art.15

L'article 51 de la même loi est remplacé par la
disposition suivante:

« Article 51. - Le statut disciplinaire du personnel
communal s'applique mutatis m.utandis au personnel
du centre public d'aide sociale »,

Art.16

A l'article 52 de la même loi, la première phrase est
remplacée par la disposition suivante:

« Sans préjudice de la disposition de l'article 51, les
décisions du conseil de l'aide sociale infligeant, par
voie de mesure disciplinaire, une suspension d'au
moins trois mois ou la révocation, sont soumises à
l'avis du collège des bourgmestre et échevins, ainsi
qu'à l'approbation de la députation permanente. »
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Art. 14

Aun artikel 42 van dezelfde wet, gewijzigd bij de
wet van 31 juli 1984 en het koninklijk besluit n' 430
van 5 augustus 1986, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1. het eerste lid wordt vervangen door het vol-
gende lid :

« De raad voor maatschappelijk welzijn bepaalt de
personeelsformatie voor de diensten die specifiek onder
zijn bevoegdheid ressorteren. Benevens de ambten
bedoeld door het vorig artikel, omvat deze perso-
neelsformatie ten minste een maatschappelijk wer-
ker. "

2. in het tiende lid worden de woorden « aan het
advies van het college van burgemeester en schepenen,
alsmede aan de goedkeuring van de provinciegouver-
neur. Het advies zal als gunstig worden beschouwd
indien het niet aan de gouverneur ter kennis wordt
gebracht binnen dertig dagen na ontvangst van het
dossier» vervangen door de woorden « aan de
goedkeuring van de gemeenteraad »,

3. in fine wordt een lid toegevoegd luidend als
volgt: « Voor de algemene administratie, de techni-
sche ofniet-specifieke diensten van het openbaarcen-
trum voor maatschappelijk welzijn kunnen tussen de
raad voor maatschappelijk welzijn en de gemeen-
teraad akkoorden worden afgesloten over de organi-
satie van de diensten. De personeelsleden die onder
het toepassingsgebied van deze overeenkomsten res-
sorteren, worden opgenomen in de personeelsforma-
tie van het gemeentebestuur. »

Art.15

Artikel51 van dezelfde wet wordt vervangen door
de volgende bepaling:

c Artikel51. - Het tuchtrechtelijk statuut van het
gemeentepersoneel is van overeenkomstige toepassing
op het personeel van het openbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn. »

Art.16

Artikel52, eerste volzin, wordt vervangen door de
volgende bepaling:

« Onverminderd artikel51, worden de beslissingen
van de raad voor maatschappelijk welzijn, waarbij bij
tuchtmaatregel, een schorsing van ten minste drie
maanden of de afzetting wordt uitgesproken, onder-
worpen aan het advies van het College van Burge-
meester en Schepenen, en aan de goedkeuring van de
Bestendige Deputatie. »
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Mt. 1.7

A l'article 58 de ln même loi, les mots "ou des
communes » sont supprimés.

Art.18

A l'article 60, § 6, dernier alinéa, de la même loi,
modifié par l'arrêté royal n'' 244 du 31 décembre 1983,
les mots « du ou des conseils communaux du ressort
d'activité du centre» sont remplacés par les mots « du
conseil communal ».

Art.19

A l'article 88, § 1er, de la même loi, modifié par
l'arrêté royal n" 244 du 31 décembre 1983, sont ap-
portées les modifications suivantes:

1. au deuxième alinéa, les mots « ou des conseils
communaux - selon qu'il s'agit d'un centre local ou
intercommunal - de la commune ou des communes
qui constituent le ressort du centre » sont supprimés;

2. au troisième alinéa, les mots « ou des conseils
communaux» et les mots « Si le président ne fait pas
partie du conseil communal, il est averti de la date de
la réunion au moins cinq jours francs avant celle-ci
par le collège des bourgmestre et échevins.» sont
supprimés;

3. au quatrième alinéa, les mots « La décision ou,
s'il s'agit d'un centre intercommunal, les décisions
doivent être envoyées» sont remplacés par les mots
« La uécision doit être envoyée », les mots" ou aux
communes» sont supprimés et les mots « les conseils
communaux concernés seront supposés avoir donné
leur approbation» sont remplacés par les mots « le
conseil communal sera supposé avoir donné son ap-
probation -:

4. au cinquième alinéa, à la deuxième phrase, les
mots « par un ou plusieurs conseils communaux »sont
supprimés;

5. au septième alinéa, les mots « communaux et
intercommunaux» sont supprimés et les mots « d'une
association intercommunale» sont supprimés.

Art. 20

A l'article 89 de la même loi, modifié par l'arrêté
royal na 244 du 31 décembre 1983, sont apportées les
modifications suivantes:

1. dans le troisième alinéa, les mots « ou des con-
seils communaux» sont supprimés dans la première
phrase et les mots « ou aux conseils communaux»
sont supprimés dans la deuxième phrase;
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Art. 17

In artikel 58 van dezelfde wet worden de woorden
« of gerneenten » geschrapt,

Art.18

In artikel60, § 6, laatste lid, van dezelfde wet,
gewijzigd bij het koninklijk besluit n' 244 van
31 december 1983, worden de woorden « of gemeen-
teraden van de gebiedsomschrijving van het cen-
trum II geschrapt.

Art.19

In artikel88, § 1,van dezelfde wet, gewijzigd bij het
koninklijk besluit n"244 van 31 december 1983, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1. in het tweede lid, worden de woorden « ofvan de
gemeenteraden, - naargelang het gaat om een ge-
meentelijk of intercommunaal centrum - van de
gemeente ofde gemeenten van degebiedsomschrijving
van het centrum » geschrapt.

2. in het derde lid worden de woorden «of de
gemeenteraden » en de woorden « Indien de voorzitter
geen deel uitmaakt van de gemeenteraad wordt hij
hiervan ten minste vijf vrije dagen vóór de dag van de
vergadering verwittigd door het college van burge-
meester en schepenen. » geschrapt.

3. in het vierde lid worden de woorden « De be-
slissing of, indien het om een intercommunaal cen-
trum gaat, de beslissingen, moeten » vervangen door
de woorden " Ile bcsiissing moet », worden de woor-
den «of de gemeenten » geschrapt en worden de
woorden «de betrokken gemeenteraden geacht wor-
den hun goedkeuring » vervangen door de woorden
« de gemeenteraad geacht wordt zijn goedkeuring »;

4. in het vijfde lid, tweede zin, worden de woorden
« een of meerdere gemeenteraden » geschrapt;

5. in het zevende lid worden de woorden « gemeen-
telijke of intercommunale» geschrapt en worden de
woorden « van een intercommunale vereniging of»
vervangen door de woorden « of'van ».

Art. 20

In artikel 89 van dezelfde wet, gewijzigd bij het
koninklijk besluit n'244 van 31december 1983, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1. in het derde lid worden in de eerste zin de
woorden «of gemeenteraden » en in de tweede zin de
woorden «of aan de gerneenteraden » geschrapt;



2. dans 10 quatrième alinéa. le mot." intéressé "ost
supprimé;

3, dans le cinquième alinéa. les mots .•par un ou
plusieurs conseils communaux .. sont remplacés par
les mots « par le conseil communal ».

Art.21

A l'article 90, premier alinéa, première phrase, de
la même loi, les mots « ou les conseils communaux
intéressés" sont supprimés.

Art.22

A l'article 93 de la même loi, les mots « comprend le
détail des imputations faites sur chaque poste
budgétaire à cette date et » sont insérés entre les mots
« Ce procès-verbal II et les mots « est adressé. »

Art.23

A l'article 94, § 7, de la même loi, remplacé par
l'arrêté royal n° 244 du 31 décembre 1983, les mots
« d'une association intercommunale ou" sont sup-
primés.

Art.24

A l'article 106 de la même loi sont apportées les
modifications suivantes:

1. au § 1"r,les mots « ou les communes qu'il des-
sert" sont supprimés;

2. au § 2, le dernier alinéa est complété par une
disposition libellée comme suit: « L'administration
communale peut accorder, à titre de fonds de fonction-
nement, des avances au centre public d'aide sociale,
afin de lui permettre de respecter ses engagements.
Ces avances ne peuvent représenter plus du quart de
la dotation communale de l'année budgétaire précé-
dente au centre public d'aide sociale. "

3. le § 3 est compléte par la disposition suivante:
« Il est procédé à cette adaptation lors de la première
modification du budget qui suit l'approbation des
comptes par le conseil communal »,

Art.25

A l'article 115, § leT, deuxième alinéa, de la même
loi, les mots « de la commune, siège du centre» sont
supprimés.
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2. in hel, vierdo lid wordt hot woord " betrokken ..
geschra pt;

a. in het vijfde lid worden de woorden « door één of
meerdere gemeenteraden » vervangen door de WOOl'·

den « door de gemeenteraad ».

Art.21

In artikel90, eerste lid, eerste zin, van dezelfde wet
worden het woord « betrokken » en de woorden « of
gemeenteraden .. geschrapt.

Art.22

In artikel 93 van dezelfde wet worden tussen het
woord « proces-verbaal » en het woord « wordt » de
woorden « omvat een opgave van de aanrekening op
elke begrotingspost op die datum en » ingevoegd.

Art.23

In artikel 94, § 7, van dezelfde wet, vervangen bij
het koninklijk besluit n" 244 van 31 december 1983
worden de woorden « van een intercommunale vere-
niging of» geschrapt.

Art.24

In artikel106 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht: ,_

1. in § 1wordsn de woorden « ofgemeenten die het
bedient » geschrapt;

2. in § 2 wordt het laatste lid aangevuld met een
bepaling luidend als volgt: « Ten einde aan zijn ver-
bintenissen te kunnen voldoen, kan het gemeente-
bestuur aan het openbaar centrum voor maatschap-
pelijk welzijn als werkingsfonds voorschotten ver-
lenen. De voorschotten mogen niet meer bedragen
dan ten hoogste een vierde van de gemeentelijke
dotatie van het vorige begrotingsjaar aan het open-
baar centrum voor maatschappelijk welzijn. »

3. § 3 wordt aangevuld met de volgende bepaling:
« Deze aanpassing geschiedt bij de eerste begro-
tingswijziging die volgt op de goedkeuring van de
rekeningen door de gemeenteraad. »

Art.25

In artikel 115, § 1, tweede lid, van dezelfde wet
worden de woorden « van de gemeente, zetel van het
centrum» geschrapt.
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Alt.2(1

Les articles 3.4.5,6, * 2, 10, 11., * 3,2(1, * a, 39, 53,
54, 106, * 2, troisième alinéa, de la même loi sont
abrogés.

Art.27

L'article 16 de la nouvelle loi communale est rem-
placé par la disposition suivante:

« Article 16. - Il y a 3 échevins dans les communes
de moins de 1 000 habitants:

- 4 échevins dans celles de 1 000 à 4999 habi-
tants;

- 5 échevins dans celles de 5 000 à 9 999 habi-
tants;

- 6 échevins dans celles de la 000 à 19 999 habi-
tants;

-- 7 échevins dans celles de 20 000 à 29 999 habi-
tants;

- 8 échevins dans celles de 30 000 à 49 999 habi-
tants;

- 9 échevins dans celles de 50 000 à 99 999 habi-
tants;

- 10 échevins dans celles de 100 000 à 199999
habitants;

- 11 échevins dans celles de 200 000 habitants et
plus. »

Art.28

A l'article 161, 4°, de l'arrêté royal na 64 du 30
novembre 1939 contenant le Code des droits d'enre-
gistrement, d'hypothèque et de greffe confirmé par la
loi du 16juin 1947 et inséré par la loi du8juillet 1976,
les mots « locaux ou intercommunaux» et les mots
« d'un centre public intercommunal d'aide sociale ou »

sont supprimés.

Art.29

A l'article 59, 12°, de l'arrêté du Régent du 26 juin
1947 contenant le Code des droits de timbre, confirmé
par la loi du 14 juillet 1951 et inséré par la loi du 8
juillet 1976, les mots « locaux ou intercommunaux» et
les mots « d'un centre public intercommunal d'aide
sociale ou » sont supprimés.

Art.30

A l'article 71, § Ic", 4°, c, de l'arrêté royal du 26
février 1964 portant coordination des dispositions
légales relatives aux impôts sur les revenus, inséré
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Art. 2ß

De urtikelen 3. 4, 5, 6, * 2, 1.0,Il, * 3, 2ß, * 3,39,53,
54, lü6, * 2, derde lid, van dezelfde wet worden opge-
heven.

Art.27

Artikel 16 van de Nieuwe Gemeentewet wordt
vervangen door de volgende bepaling:

« Artikel16. - Er zijn 3 schepenen in de gemeenten
van minder dan 1 000 inwoners:

4 schepenen in die van 1 000 tot 4 999 inwoners;

5 schepenen in die van 5 000 tot 9 999 inwoners;

6 schepenen in die van la 000 tot 19 999 inwo-
ners;

- 7 schepenen in die van 20 000 tot 29 999 inwo-
ners;

- 8 schepenen in die van 30 000 tot 49 999 inwo-
ners;

- 9 schepenen in die van 50 000 tot 99 999 inwo-
ners;

- 10 schepenen in die van 100 000 tot 199999
inwoners;

- 11 schepenen in die van 200 000 inwoners en
daarboven ».

Art. 28

In artikel161, 4°, van het koninklijk besluit n" 64
van 30 november ::;39 houdende het wetboek der
registratie-, hypotheek- en griffierechten bekrachtigd
bij de wet van 16juni 1947 en ingevoegd bij de wet van
8 juli 1976, worden de woorden « plaatselijk of
intercommunale »en de woorden « van een intercom-
munaal openbaar centrum voor maatschappelijk
welzijn of» geschrapt.

Art.29

In artikel59, 12°, van het besluit vande regent van
26 juni 1947 houdende het wetboek der zegelrechten,
bekrachtigd bij de wet van 14 juli 1951 en ingevoegd
bij de wet van 8 juli 1976 worden de woorden
« plaatselijke ofintercommunale »en de woorden « van
een intercommunaalopenbaar centrum voor
maatschappelijk welzijn of» geschrapt.

Art.30

In artikel 71, * 1, 4°, c, van het koninklijk besluit
van 26 februari 1964 houdende coördinatie van de
wetsbepalingen betreffende de inkomstenbelasting,



pal' ln loi du 1""août. H)85, los mots IC et centres publics
intercommunaux d'aide sociale» sont supprimés.

Art.31

La présente loi entre en vigueur le jour de l'instal-
. lation du conseil de l'aide sociale suivant le plus
prochain renouvellement complet du conseil commu-
nal, à l'exception de l'article 1er, 1°, pour ce qui con-
cerne l'article 6, § l"r, 1°, de la loi du 8 juillet 1976, et
des articles 5, 8, 22, 24, 2° et 3°, et 27 qui entrent en
vigueur le 1er janvier 1995.

11 octobre 1990.
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ingevoegd bij de wot van 1 augustus 1985, worden
woorden IC en de intercommunale openbare centra
VOOl' maatschappelijk welzijn » geschrapt,

Art.31

Deze wet treedt in werking op de dag van de
installatie van de raad voor maatschappelijk welzijn
volgend op de eerstvolgende gehele vernieuwing van
de gemeenteraad met uitzondering van artikel 1, 1°,
voor wat artikel 6, § 1, 1°, van de wet van 8 juli 1976
betreft, en de artikelen 5, 8, 22, 24, 2° en 3°, en 27 die
in werking treden op 1 januari 1995.

11 oktober 1990.
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